П Р О Е К Т 

МУНИЦИПАЛЬНЫЙ КОНТРАКТ №_________
на оказание типографских услуг по изданию 
 газеты «Хотьковский прорыв» 
г. Москва






                    «____» ____________ 2011 г.
Муниципальное учреждение «Информационное агентство Хотьково» поселения Хотьково, именуемое в дальнейшем Муниципальный заказчик («Заказчик»), в лице и.о.директора Карпеня Б.В., действующего на основании Приказа №1 от 22.02.2011г. с одной стороны, и ____________«_______________», именуемое в дальнейшем «ИСПОЛНИТЕЛЬ», в лице __________________, действующего на основании _____________, с другой стороны, вместе именуемые «Стороны» и каждый в отдельности «Сторона», с соблюдением  требований Гражданского кодекса Российской Федерации,  Федерального закона от 21.07.2005 г. № 94-ФЗ «О размещении  заказов  на  поставки  товаров,  выполнение работ, оказание  услуг для государственных и муниципальных нужд», на основании результатов размещения муниципального заказа городского поселения  Хотьково путем проведения запроса котировок (протокол  ___ от ________ г.,) заключили настоящий Муниципальный контракт (далее – Контракт) о нижеследующем:
1. ПРЕДМЕТ И ЦЕЛЬ КОНТРАКТА
1.1. Исполнитель принимает на себя обязательства по предоставлению типографских услуг по изданию газеты «Хотьковский прорыв» в соответствии с требованиями технического задания (приложение 3) в количестве, указанном в Спецификации (приложение 1).

2. ЦЕНА И ОБЩАЯ СУММА КОНТРАКТА

2.1. Общая стоимость работ  по настоящему Контракту составляет _________рублей (_____________ рублей) __ копеек, в том числе НДС – 18%, _____________ рублей (_________________рублей) __ копеек (далее – Цена Контракта). Цена Контракта является неизменяемой на весь период действия Контракта.
2.3. Все виды расходов на транспортные, погрузочно-разгрузочные работы при доставке тиража газеты  включены в цену поставляемого товара.
3. УСЛОВИЯ ПЛАТЕЖА И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ

3.2. «Заказчик» оплачивает услуги «Исполнителя», выполненные в соответствии с настоящим Контрактом, путем перечисления цены, указанной в спецификации (приложении 1) на банковский счет «Исполнителя» за счет средств бюджета городского поселения Хотьково, на основании надлежаще оформленного и подписанного обеими Сторонами Акта выполненных работ (далее - Акт), в течение 10 (десяти) банковских дней.
4. УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ
4.1. В рамках настоящего Контракта поставка тиража газеты осуществляется в соответствии с прилагаемым к Контракту "Графиком поставки".

4.2. График поставки тиража газеты, согласно разнарядке и "Спецификации" (приложение 1) стороны зафиксировали в приложении 2, являющемся неотъемлемой частью Контракта.

4.3. Поставка тиража газеты осуществляется транспортом Исполнителя.

Все виды погрузо-разгрузочных работ, включая работы с применением грузоподъемных средств, осуществляются Исполнителем собственными техническими средствами.

Моментом исполнения всех обязательств по настоящему Контракту считается передача тиража газеты, что подтверждается "Актом выполненных работ".

4.4. Исполнитель обязан передать Заказчику оригиналы счетов-фактур не позднее пяти календарных дней, следующих за днем отгрузки товара.

5. КАЧЕСТВО ТОВАРА

5.1. Исполнитель гарантирует качество и безопасность поставляемого товара (тиража газеты) в соответствии с действующими стандартами, утвержденными на данный вид товара, и наличие сертификатов, обязательных для данного вида товаров, оформленных в соответствии с российскими стандартами.

5.2. Качество товара, поставляемого по настоящему Контракту, должно соответствовать требованиям ГОСТов и Заказчика, изложенных в показателях качества технической характеристики (технического задания). 

5.3. Техническую характеристику товара, поставляемого по Контракту, стороны зафиксировали в приложении 3,  являющемся неотъемлемой частью Контракта.

5.4. На поставляемый товар Исполнитель дает гарантию в соответствии с государственными нормативными документами на данный вид товара. 
5.5. Устранение производственных дефектов и некомплектности производятся Исполнителем в течение 10 (десяти) дней с момента заявления о них Заказчиком и учреждениями и организациями Заказчика.

5.6. Расходы, связанные с устранением производственных дефектов и некомплектности, несет Исполнитель.

5.7. При обнаружении производственных дефектов и невозможности их устранения на месте, эта продукция подлежит замене. 

6. ПОРЯДОК ПРИЕМКИ ТОВАРОВ

6.1. Приемка товара по количеству и качеству производится в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.
6.2. По факту приемки товара в эксплуатацию между Заказчиком и Исполнителем составляется "Акт выполненных работ", подписанный уполномоченными на это лицами и скрепленный печатями.

7. УПАКОВКА И МАРКИРОВКА

7.1. Упаковка и маркировка товара должна соответствовать требованиям ГОСТа.

7.2. Маркировка товара должна содержать: наименование изделия (название газеты), наименование фирмы- изготовителя (издателя газеты) и дату выпуска.

7.3. Маркировка упаковки должна строго соответствовать маркировке товара.

7.4. Упаковка должна обеспечивать сохранность товара при транспортировке и погрузо-разгрузочных работах к конечному месту эксплуатации.

7.5. Уборка и вывоз упаковки производятся средствами Исполнителя.

8. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

 8.1. «Исполнитель» обязан:

8.1.1. Оказать Заказчику все услуги, указанные в п.1.1 с надлежащим качеством, в объеме и в сроки, предусмотренные настоящим контрактом и приложениями к нему, и сдать работу в установленный срок.
8.1.2. Передавать Заказчику оригиналы счетов, актов, счетов фактур для оплаты.
8.2. «Заказчик» обязан:
8.2.2. Принять выполненные работы в порядке, предусмотренном настоящим Контрактом;
8.2.3. Оплатить выполненные работы в размере, в сроки и в порядке, предусмотренные настоящим контрактом.
9. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

        9.1.За неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств, установленных настоящим Контрактом, Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.
9.2.
В соответствии с п. 11 ст. 9 Федерального Закона от 21.07.2005 г. №94-ФЗ «О размещении заказов на поставки товаров, выполнение работ, оказание услуг для государственных и муниципальных нужд» в случае просрочки исполнения Исполнителем обязательства, предусмотренного настоящим муниципальным контрактом, Заказчик вправе потребовать  уплату неустойки (штрафа, пеней). Неустойка (штраф, пени) начисляется за каждый день просрочки исполнения обязательства, предусмотренного настоящим муниципальным контрактом, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного настоящим контрактом срока исполнения обязательства. Размер такой неустойки (штрафа, пеней) устанавливается настоящим контрактом в размере одной трехсотой действующей на день уплаты неустойки (штрафа, пеней) ставки рефинансирования Центрального банка Российской Федерации. Исполнитель освобождается от уплаты неустойки (штрафа, пеней), если докажет, что просрочка исполнения указанного обязательства произошла вследствие непреодолимой силы или по вине Заказчика.
9.3.
В соответствии с п. 9 ст. 9 Федерального Закона от 21.07.2005 г. №94-ФЗ «О размещении заказов на поставки товаров, выполнение работ, оказание услуг для государственных и муниципальных нужд» в случае просрочки исполнения Заказчиком обязательства, предусмотренного настоящим муниципальным контрактом, другая сторона вправе потребовать уплату неустойки (штрафа, пеней). Неустойка (штраф, пени) начисляется за каждый день просрочки исполнения обязательства, предусмотренного государственным или муниципальным контрактом, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного государственным или муниципальным контрактом срока исполнения обязательства. Размер такой неустойки (штрафа, пеней) устанавливается в размере одной трехсотой действующей на день уплаты неустойки (штрафа, пеней) ставки рефинансирования Центрального банка Российской Федерации. Заказчик освобождается от уплаты неустойки (штрафа, пеней), если докажет, что просрочка исполнения указанного обязательства произошла вследствие непреодолимой силы или по вине другой стороны.
        9.4. При нарушении Исполнителем своих обязанностей по настоящему Государственному контракту Заказчик вправе расторгнуть контракт в одностороннем порядке. О намерении расторгнуть Контракт Стороны обязаны письменно известить друг друга не позднее, чем за неделю до расторжения Контракта.

        9.5. В случае ликвидации или реорганизации своих предприятий, а также переезда или изменения реквизитов Стороны обязуются уведомить одна другую не позднее, чем за один месяц.
        9.6. Уплата Исполнителем неустойки или применение иной формы ответственности не освобождает его от исполнения обязательств по настоящему Контракту.
10. ФОРС-МАЖОР


10.1.Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Контракту, в случае если оно явилось следствием действия обстоятельств непреодолимой силы, а именно чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств: стихийных природных явлений (землетрясений, наводнений, пожара и т.д.), действия объективных внешних факторов (военные действия, акты органов государственной власти и управления и т.п.), а также других чрезвычайных обстоятельств, подтвержденных в установленном законодательством порядке, препятствующих надлежащему исполнению обязательств по настоящему Контракту, которые возникли после заключения настоящего Контракта, на время действия этих обстоятельств, если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение Сторонами своих обязательств, а так же которые Стороны были не в состоянии предвидеть и предотвратить.

10.2.Если в результате обстоятельств непреодолимой силы выполняемым работам 11  нанесен значительный, по мнению одной из Сторон, ущерб, то эта Сторона обязана уведомить об этом другую Сторону в 3-дневный срок. Если обстоятельства указанные в п. 11.1 будут длиться более 2 (двух) календарных месяцев с даты соответствующего уведомления каждая из Сторон вправе расторгнуть настоящий Контракт без требования возмещения убытков, понесенных в связи с наступлением таких обстоятельств.

10.3.Если, по мнению Сторон, выполнение работ  может быть продолжено в порядке, действовавшем согласно настоящему Контракту до начала действия обстоятельств непреодолимой силы, то срок исполнения обязательств по Контракту продлевается соразмерно времени, в течение которого действовали обстоятельства непреодолимой силы и их последствия.

11. ПОРЯДОК УРЕГИЛИРОВАНИЯ СПОРОВ
11.1. Стороны принимают все меры к тому, чтобы любые спорные вопросы, разногласия либо претензии, касающиеся Исполнителя настоящего Контракта, были урегулированы путем переговоров, с оформлением совместного протокола (и/или разногласий).

11.2. В случае, если спор не будет урегулирован сторонами, то такой спор подлежит разрешению в Арбитражном суде.

11.3. К настоящему Контракту применяется законодательство Российской Федерации, решение Арбитражного суда будет окончательным и обязательным для сторон.
12. СРОК ДЕЙСТВИЯ, ПОРЯДОК ИЗМЕНЕНИЯ КОНТРАКТА

        12.1. Контракт вступает в силу со дня его подписания Сторонами.

        12.2.Контракт действует  с       2011 г.  до «30»  июня  2011 г., а в части исполнения обязательств по оплате – до полного исполнения Сторонами своих обязательств по Контракту.

        12.3. Изменение и дополнение настоящего Контракта возможно по соглашению Сторон. Все изменения и дополнения оформляются в письменном виде путем подписания сторонами дополнительных соглашений к Контракту. Дополнительные соглашения к Контракту являются его неотъемлемой частью и вступают в силу с момента их подписания Сторонами.  

13. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ

          13.1.Все уведомления Сторон связанные с исполнением настоящего Контракта, направляются в письменной форме по почте заказным письмом по фактическому адресу Стороны, указанному в статье 12 настоящего Контракта, или с использованием факсимильной связи, электронной почты с последующим предоставлением оригинала. В случае направления уведомлений с использованием почты, уведомления считаются полученными Стороной в день фактического получения, подтвержденного отметкой почты. В случае отправления уведомлений посредством факсимильной связи и электронной почты уведомления считаются полученными Стороной в день их отправки.

       13.2.Контракт составлен в 2 (двух) экземплярах по одному для каждой из Сторон, имеющих одинаковую юридическую силу.
       13.3. Во всем, что не предусмотрено настоящим Контрактом, Стороны руководствуются действующим законодательством Российской Федерации.

        14.4.Неотъемлемыми частями Контракта являются: 
Приложение № 1 – спецификация, 
Приложение №2 – график-поставки
Приложение № 3 – техническое задание 
14.ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

	«Заказчик»


	«Исполнитель»




Приложение №1 

к муниципальному контракту 
№ __________

от «____» ____________ 20___ г.
	«Заказчик»


	«Исполнитель»




СПЕЦИФИКАЦИЯ
	№ п/п
	Наименование товара
	Кол-во, экземпляров
	Цена, в т.ч. НДС

	1
	Газета «_____________» 
	
	

	
	16 полос А3
	
	

	
	Апрель
	5 000
5 000
	

	
	Май
	5 000
5 000
	

	
	Июнь
	5 000
5 000
	

	
	ИТОГО
	30 000
	


	
	


Приложение №2 

к государственному контракту 

№ ___________________

от «____» ____________ 20___ г.

	«Заказчик»


	«Исполнитель»

 


ГРАФИК ПОСТАВКИ

	№ п/п
	Наименование товара
	Сроки поставки

	1
	Газета «Хотьковский прорыв» 

16 полос А3
	


	
	


Приложение №3 

к муниципальному контракту 

№ ____________

от «____» ____________ 20___ г.

	«Заказчик»


	«Исполнитель»

 


ТЕХНИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА (ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ) 
	№ п/п
	Наименование
	Параметры

	1
	Объем


	16 полос 2 раза в месяц;



	2
	Сроки выполнения работ
	В течение 1 календарного дня, но не позднее числа каждого месяца.

	3
	Количество экземпляров 
	5000 экз. 2 раза в месяц

	4
	Формат
	А3 (ГОСТ 9254 А-3)

	5
	Тип бумаги
	Бумага газетная, масса - 45 г/кв. м 

	6
	Цветность
	Полноцветная, 4+4

	7
	Условия доставки 
	


	
	


Требования к подготовке оригиналов, сдаваемых в производство  
Типы оригиналов, принимаемых в производство:
· Файлы постраничной верстки полос в формате InDesign, QuarkХРгеss в комплекте             с оригинал-макетом, шрифтами и изображениями.
· Цветные и черно-белые иллюстрации на прозрачной и непрозрачной основе.

Электронные носители, принимаемые в производство:
· Компакт-диски СD-R или СD-RW (стандарт ISО9660).
· Устройства, поддерживающие USB.
· Рекомендуется передавать PDF-файлы через FTP-сервер типографии или через сеть Интернет в наш электронный почтовый ящик. Для организации электронной папки на сервере и получения доступа к ней необходимо связаться со специалистами отдела компьютерных технологий типографии.
 Для сжатых файлов необходимо предоставить свой архиватор.

Рекомендуемые обозначения файлов:
· Название файла не должно превышать 30 знаков.
· В именах файлов могут использоваться только латинские буквы a-z и цифры 0-9.
· Для разделения слов и знаков должен использоваться знак подчеркивания «_». Ис​-
пользование других знаков не допускается.
· Для удобства в работе название файла должно соответствовать его содержанию.
 Например, название файла 01_10_сm.рs должно соответствовать наличию в нем десяти страниц издания (с 1 по 10), красочностью в две краски («с-сyan» и «m-magenta»).
Требования по подготовке PDF-файлов
1. Требования для газетных изданий, изготавливаемых на газетном агрегате: 

 -  все полосы издания должны быть записаны в один PDF-файл;

 - версия записи PDF-файла должна быть 1.4, совместимая с версией Acrobat не ниже 5.0; изображение прямое (незеркальное);

 - при наличии цветных полос в издании PDF-файл записывается как композитный, т.е. нецветоделенный;

- рекомендуется создавать  PDF-файл из предварительно записанного PS-файла. Запись PS-файла производится из программы верстки с использованием драйвера PPD, предоставляемого  типографией; 

- максимальные размеры полосы набора издания не должны превышать: 

 для формата А3  -   по ширине  260 мм,   по высоте  385 мм;

 для формата А2  -   по ширине   385 мм,   по высоте  545 мм;

- при верстке полос изданий рекомендуется устанавливать размеры всех полей (внутреннего, верхнего, внешнего и нижнего)  по 10 мм.

Допускается использование иных размеров полей при условии, что верхнее поле равно нижнему, а внутреннее поле равно внешнему, т. е.  соблюдается симметричное расположение полосы набора. 

2. Требования для текстовых полос изданий, изготавливаемых  на книжно-журнальных рулонных печатных машинах:

- все полосы издания должны быть записаны в один PDF-файл;

- версия записи PDF-файла должна быть 1.4, совместимая с версией Acrobat не ниже 5.0; изображение прямое (незеркальное);

- при наличии цветных полос в издании PDF-файл записывается как ком​по​зитный, т.е. нецветоделенный;

- рекомендуется создавать  PDF-файл из предварительно записанного PS-файла. Запись PS-файла производится из программы верстки с использованием драйвера PPD, предоставляемого  типографией; 

- при верстке текстовых полос книжно-журнальных изданий, верстальщик должен установить размеры обрезного формата издания, все поля (внутреннее, верхнее, внешнее и нижнее) точно в соответствии с размерами готового издания.

   3. Требования для обложек и вклеек книжно-журнальных изданий, изготавливаемых на листовых печатных машинах:

а) требования для обложек:

- “лицо” и “оборот” обложки издания должны быть записаны разворотами. 

При верстке  разворотов обложек книжно-журнальных изданий, верстальщик должен учесть размеры обрезного формата издания и толщину корешка, исхо​дя из объема издания и массы бумаги (г/м2). Толщина корешка, ширина боковой проклейки, размеры полосы набора, поля и размеры обрезного формата обложки в файле должны точно соответствовать размерам готового издания и уточнены с технологом центра подготовки производства типографии;  
- “лицо” и“ оборот”обложки издания должны быт записаны в один PDF-файл;

- для цветных обложек - версия записи PDF-файла должна быть 1.4, совместимая с версией Acrobat не ниже 5.0; изображение прямое (незеркальное);

- для цветных обложек PDF-файлы записываются  как композитные, т.е. нецветоделенные; 

    - при наличии на обложке изображений, печатаемых ”под обрез”, необ​ходимо со всех четырех сторон разворота обложки сделать припуски (Bleed)  изображения по 5 мм за линии обреза;

Примечание: О наличии в издании изображений, печатаемых ”под обрез”,Заказчик должен предупредить технолога типографии.

     б) требования для вклеек:

  - при верстке каждая полоса вклейки должна располагаться на отдельной странице, а страницы должны быть расположены в порядке их расположения в издании;

  - размеры обрезного формата и поля полос вклеек в файле должны точно соответствовать размерам готового издания; 

- для цветных вклеек - версия записи PDF-файла должна быть 1.4, совместимая с версией Acrobat не ниже 5.0; изображение прямое (незеркальное);

   - для цветных вклеек PDF-файлы записываются  как композитные, т.е. нецветоделенные;

   - при  наличии на  цветных вклейках изображений, печатаемых ”под обрез”, необходимо со всех сторон, кроме корешкового поля, сделать припуски (Bleed) изображения по 5 мм за линии обреза. 
Примечание: О наличии в издании изображений, печатаемых ”под обрез”,Заказчик должен предупредить технолога типографии.
     - на вклейках обрезные и приводочные метки не устанавливать.
- рекомендуется создавать PDF-файл из предварительно записанного PS-файла. Запись PS-файла производится из программы верстки с использованием драйвера PPD, предоставляемого  типографией; 

 - Для обложек и вклеек рекомендуется установить разрешение записи 2400 dpi, линиатуру записи 150 lpi.
Общие требования к шрифтам

· Все используемые в работе шрифты должны быть представлены вместе с файлом верстки.

· Все шрифты используемые в работе должны быть PostScript Type 1, недопустимо использование нелицензионных, непроверенных, кустарно изготовленных или отре​дак​тированных шрифтов. 

· Не рекомендуется использование TrueType шрифтов. При обработке растровым процессором возможно их искажение или  полная невозможность интерпритации при их воспроизведении. Типография не несет ответственность за точное воспроизведение текста, набранного шрифтами TrueType.

· Использование в документах “системных” шрифтов не допускается.

· При создании векторного EPS-файла следует использовать установки, переводящие шрифты в кривые.
· При написании PS-файлов рекомендуется обновлять связи со шрифтами.
Общие требования к изображениям

·  Максимальный размер полосы набора (с учетом колонцифры) не должен превышать следующих значений для форматов изданий: 

	Формат              издания
	Формат  полосы набора (мм)
	Формат издания
	Формат полосы набора (мм)

	1
	2
	1
	2

	84х108/4
	370х490
	60х90/8
	185х255

	84х108/8
	245х380
	60х90/16
	115х185

	84х108/16
	175х235
	60х84/4
	 270х390 или  260х380   

	84х108/32
	100х180
	60х84/8
	175х255  или 190х255

	70х108/16
	140х235
	60х84/16
	   120х175  или  115х185

	70х108/32
	100х135
	
	


                Обрезной формат издания уточняется с технологами центра подготовки производства типографии.
· Все значимые элементы, находящиеся внутри страницы, должны располагаться на расстоянии не менее 5 мм от обрезного формата; при наличии рамок на полосах - на расстоянии не менее 10 мм от обрезного формата.

· Ширина линий изобразительных элементов (линеек, штрихов и т.п.) не должна быть менее 0,1 мм (приблизительно 0,3 pt). Если линии воспроизводятся «вывороткой» по фону, то их ширина должна быть не менее 0,5 мм. 

· Не допускается использование линий с атрибутом Hairline. 
· Мелкий шрифт до 10 рt  и тонкие линии до 1 pt должны  печататься без наложения, т.е.  не более чем одной печатной краской.

· Печать текста в три и более красок не допускается. Текст, воспроизводимый в две краски, должен быть набран полужирным неконтрастным шрифтом, кеглем не менее 10 pt.

· Текст, воспроизводимый «вывороткой» на цветном фоне в несколько красок, должен быть набран полужирным неконтрастным шрифтом прямого начертания, кеглем не менее 10 pt; при этом в составе фона должно быть не более двух красок. Опция «треппинг» (Trap) должна быть установлена в положении «Knockout».

· При  сканировании  оригиналов  разрешение  изображений  должно  быть  в  1,5–2 раза выше линиатуры растра при изготовлении печатных форм. Например, для линиатуры 150 lpi разрешение сканирования должно составлять 225 - 300 ppi.
· Черно-белые полутоновые изображения должны быть сохранены как «gгаysсаlе».

· Штриховые изображения должны быть сохранены как «bitmap».

· Все цветные полутоновые изображения, перед заверстыванием в полосу, должны быть сохранены в цветовой модели СМYК. Использование цветовых моделей RGB или Lab не допускается.
· Рекомендуемые установки по цветоделению:
  -установка профиля печатного устройства:

«Eurostandart» - для листовых машин и «SWOP» - для рулонных машин;

«Coated» - для мелованных бумаг, «Uncoated» - для немелованных бумаг и 

«Newsprint» - для газетных бумаг;
  -степень замены серой компоненты на черную краску (GCR) - 30-50 %;
  -максимальное суммарное наложение красок (Total Ink Limit)  должно составлять:
              - не более 320 % при листовой печати на мелованной бумаге;
                 - не более 240 % при рулонной печати на офсетной и газетной бумагах.

· При наличии в файле смесевых красок (Spot-цветов), например из каталога PANTONE, рекомендуется PS- и PDF-файлы записывать, как цветоделенные, т.е. с включенной опцией “Separation”.

· При компьютерной подготовке иллюстраций необходимо учитывать следующие характеристики печати:
- минимальный размер растровой точки в «светах» - 4 %;
- максимальный размер растровой точки в «тенях» - 90 %;
-среднее растискивание 50 %  растровой точки на оттиске (dot gain) составляет:

                   20 - 25 % при печати на листовой машине;

                   30 - 35 % при печати на рулонной машине.

·  Файлы полутоновых изображений должны быть сохранены в форматах TIFF (без LZW-компрессии) или EPS (без JPEG-компрессии). 

· Векторные  изображения должны быть созданы в программах Illustrator, FreeHand или CorelDrow  и экспортированы в формате EPS. Используемые в изображениях триадные цвета должны быть сохранены в цветовых координатах CMYK. Шрифты на векторных изображениях должны быть преобразованы в «кривые».

· При написании PS-файлов рекомендуется обновлять связи со всеми иллюстрациями.
Требования к оригиналам

          Оригиналы предоставляются в виде цветных и черно-белых иллюстраций на прозрачной и непрозрачной основе. Оригиналы должны соот​вет​ство​вать требованиям, регламен​тиро​ванным ОСТ 29.106-90 «Оригиналы изоб​ра​зи​тель​ные для полиграфического репродуцирования. Общие тех​ни​чес​кие усло​вия» и ОСТ 29.129-96 «Оригиналы для полиграфического реп​роду​ци​ро​вания в газетном производстве. Общие технические требования».
Требования к оригинал-макету издания
· Оригинал-макет не должен содержать редакторской и корректорской правки,
все страницы должны быть вычитаны и исправлены.
· Оригинал-макет должен быть пополосно подписан ответственным за издание представителем Заказчика «в печать» для всех полос издания с указанием даты подписи. Допускается подпись «в печать» на первой странице многостраничного издания с указанием числа подписываемых полос и даты подписи.
· Полосы оригинал-макета должны быть выведены в одном масштабе с поло-​
сами издания.
· Полосы оригинал-макета должны иметь метки обрезного формата и припуск
на обрез (bleed).
· Все элементы изображения должны читаться.

· В оригинал-макете должны быть указаны все номера страниц и отмечены все
пус​​тые полосы. В случае, если по соображениям дизайна на полосе отсутствует колонцифра, то в оригинал-макете порядковый номер полосы указывается вручную.
· Для обложек изданий с клеевым бесшвейным скреплением, в случае предоставления файлов пополосно с отдельно за​верстанным корешком, Заказчик предоставляет выклеенный макет разворота с вычерченным корешком.
· В оригинал-макете должно быть указано правильное месторасположение вклеек и вкла​док в издание.
· В оригинал-макете  должен  быть  указан  формат вкладок, вклеек, сложных  обложек  и т.д.

• Если отдельные полосы издания печатаются более, чем в одну краску, то оригинал-макеты этих полос должны быть представлены в виде цветных принтерных распечаток. Если оригинал-макет распечатан на черно-белом принтере, то на оригинал-макетах цветных полос должно быть сделано указание о цвете краски и выделены элементы цветной печати.

• Если для печати обложек, вкладок, вклеек и т.д. используется дополнительная краска, на оригинал-макете должны быть выделены элементы, которые пе​чатаются дополнительным цветом с указанием названия краски и ее серии (либо номера Пантона).
Требования к цветопробе

Для контроля качества цветоделения и в качестве эталона цвета для печатника  может использоваться цифровая цветопроба.

     Оттиски с цветного принтера цветопробой не являются и поэтому не могут служить эталоном цветовоспроизведения при печати издания.
      В типографию должны предоставляться окончательные (утвержденные Заказ​чи-​    ком) цветопробы в масштабе 1:1.
     Цветопроба должна быть изготовлена на оборудовании, калиброванном в соответ​ствии с печатным процессом, и на той же бумаге, которая используется при печати тиража издания.
      Если цветопроба получена без учета характеристик печатного процесса, тиражный оттиск может заметно отличаться по цветовым показа​телям от цветопробы.

      При отсутствии цветопробы контроль ведется по шкалам оперативного контроля печати. 

      Прием и сдача в производство оригиналов, не соответствующих указанным выше требованиям, допускается по согласованию Заказчика с начальниками центра подготовки производства типографии и редакционно-издательского центра. 
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